
Innovative Controls FAMA Safety Labels
English and French Combined
 

FAMA28
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Anchor Failure Hazard
    Straight pull only    Do NOT exceed 9,000 lb.

    Do not lift on anchor
Flying parts and whipping ropes

may injure or kill. 

Risque de défaillance du point d’ancrage

    Traction directe seulement
    Ne PAS dépasser 9 000 lb.

    Ne pas tirer le point d’ancrage vers le haut

Des pièces volantes et des 
cordes qui fouettent peuvent blesser ou tuer.

FAMA12

AVERTISSEMENT

Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Crash HazardTires subject to
fire-service ratings.

Tire may fail if driven 
continuously at highway 

speeds.Keep tires properly inflated.

See Operator's Manual for 

instructions.Crash by failed tire may 

injure or kill.

Risque de collision
Pneus soumis aux vitesses du service

d’incendie.Le pneu peut défaillir s’il roule

continuellement à des vitesses 

d’autoroute.Garder les pneus convenablement 

gonflés.Consulter le manuel de l’opérateur pour 

d’autres instructions.
Une collision due à un pneu défaillant 

peut entraîner des blessures ou la mort.



IC Assembly P/N 3001498-0068-ENG/FR   (English Version: 3001498-0068)
IC Label P/N 3001497-0068-ENG/FR           (English Version: 3001497-0068)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 01 Warning Label - English / French
 

FAMA 01

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA01 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Battery Chemical and Explosion 
Hazard.

Batteries give off explosive 
hydrogen gas.
Ventilate area when servicing.
Wear personal protective 
equipment.

Exploding batteries may injure or 
kill.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Danger d’émanation chimique et
d’explosion de la batterie.

L’explosion de batteries peut
entraîner des blessures ou la mort.

Les batteries rejettent du gaz 
hydrogène explosif.
Aérer la zone avant d’effectuer 
l’entretien.
Porter un équipement de 
protection individuelle.

FAMA01 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Battery Chemical and Explosion 
Hazard.

Batteries give off explosive 
hydrogen gas.
Ventilate area when servicing.
Wear personal protective 
equipment.

Exploding batteries may injure or 
kill.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Danger d’émanation chimique et
d’explosion de la batterie.

L’explosion de batteries peut
entraîner des blessures ou la mort.

Les batteries rejettent du gaz 
hydrogène explosif.
Aérer la zone avant d’effectuer 
l’entretien.
Porter un équipement de 
protection individuelle.



IC Assembly P/N 3001498-0069-ENG/FR    (English Version: 3001498-0069)
IC Label P/N 3001497-0069-ENG/FR            (English Version: 3001497-0069)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 02 Danger Label - English / French
 

FAMA 02

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA02

Rotating Shaft Hazard.
Keep body, hands, hair, 
clothes, away.
Do not work around shafts 
with engine on.
Rotating parts will injure or kill.

Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Risque lié aux arbres rotatifs
Garder les vêtements, les mains, 
les cheveux et les autres parties du 
corps à l’écart.
Ne pas travailler près des arbres
lorsque le moteur est en marche.
Les pièces tournantes entraîneront
des blessures voire la mort.

FAMA02 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Rotating Shaft Hazard.
Keep body, hands, hair, 
clothes, away.
Do not work around shafts 
with engine on.
Rotating parts will injure or kill.

Risque lié aux arbres rotatifs
Garder les vêtements, les mains, 
les cheveux et les autres parties du 
corps à l’écart.
Ne pas travailler près des arbres
lorsque le moteur est en marche.
Les pièces tournantes entraîneront
des blessures voire la mort.



IC Assembly P/N 3000573-0169-ENG/FR    (English Version: 3000573-0169)
IC Label P/N 3000575-0169-ENG/FR            (English Version: 3000575-0169)
IC Bezel P/N 3000574
Assembly, Size B Message Bezel w/ FAMA 03 Warning Label - English / French
 

FAMA 03

5.75 x 2.86

5.23 x 2.17

FAMA03

Burn Hazard.

Do not touch.

Hot surface can
burn skin.

Risque de brûlure.
Ne pas toucher.
La surface chaude
peut brûler la peau.

AVERTISSEMENT

Burn Hazard.

Do not touch.

Hot surface can
burn skin.

Risque de brûlure.
Ne pas toucher.
La surface chaude
peut brûler la peau.

AVERTISSEMENT

Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

FAMA03 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.



IC Assembly P/N 3001498-0070-ENG/FR    (English Version: 3001498-0070)
IC Label P/N 3001497-0070-ENG/FR            (English Version: 3001497-0070)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 04 Warning Label - English / French
 

FAMA 04

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

Exhaust gets extremely HOT
without warning.
    KEEP AWAY from exhaust gas.
    Do NOT Touch pipes or parts.
    Do not park near flammable objects.
Hot metal and gas may burn skin
or start fires.

AVERTISSEMENT
L’échappement devient extrêmement
CHAUD sans avertissement.
   TENEZ-VOUS À L’ÉCART des gaz
   d’échappement.
   NE touchez PAS aux tuyaux ou pièces.
   Ne vous stationnez pas près d'objets
   inflammables.
Les gaz et les métaux chauds peuvent
brûler la peau ou déclencher un incendie.

FAMA04 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Exhaust gets extremely HOT
without warning.
    KEEP AWAY from exhaust gas.
    Do NOT Touch pipes or parts.
    Do not park near flammable objects.
Hot metal and gas may burn skin
or start fires.

AVERTISSEMENT
L’échappement devient extrêmement
CHAUD sans avertissement.
   TENEZ-VOUS À L’ÉCART des gaz
   d’échappement.
   NE touchez PAS aux tuyaux ou pièces.
   Ne vous stationnez pas près d'objets
   inflammables.
Les gaz et les métaux chauds peuvent
brûler la peau ou déclencher un incendie.

FAMA04 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.



IC Assembly P/N 3001498-0071-ENG/FR    (English Version: 3001498-0071)
IC Label P/N 3001497-0071-ENG/FR            (English Version: 3001497-0071)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 05 Danger Label - English / French
 

FAMA 05

4.00 x 4.20

3.50 x 3.50

FAMA05 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Fan Blades Spin without Warning.

Keep hands, hair, and clothes away.

Keep clear when motor is running.

Spinning blades will injure or kill.

Les pales du ventilateur se
mettent à tourner sans avertissement.
Tenir les mains, les cheveux et les
vêtements à l’écart
Garder la zone dégagée lorsque le
moteur est en marche.
Des pales tournantes entraîneront
des blessures voire la mort.

FAMA05 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Fan Blades Spin without Warning.

Keep hands, hair, and clothes away.

Keep clear when motor is running.

Spinning blades will injure or kill.

Les pales du ventilateur se
mettent à tourner sans avertissement.
Tenir les mains, les cheveux et les
vêtements à l’écart
Garder la zone dégagée lorsque le
moteur est en marche.
Des pales tournantes entraîneront
des blessures voire la mort.



IC Assembly P/N 3001498-0153-ENG/FR    (English Version: 3000587-0330 Size D)
IC Label P/N 3001497-0153-ENG/FR            (English Version: 3000588-0330 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 06 Warning Label - English / French
 

FAMA 06

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA06 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Risque de collision
Ce siège ne doit pas être occupé lorsque le 
véhicule est en mouvement.
Les sièges sans ceinture de sécurité doivent être 
utilisés uniquement lorsque le véhicule est 
stationné.
Les occupants sans ceinture de sécurité 
s’exposent à un plus grand risque de blessures 
ou de mort lors d’une collision.

Crash Hazard
This seat is not to be occupied while 
vehicle is in motion.
Seats without belts are for use with vehicle 
parked only.
Unbelted occupants are at greater risk of 
injury or death in a crash.

AVERTISSEMENT

FAMA06 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Risque de collision
Ce siège ne doit pas être occupé lorsque le 
véhicule est en mouvement.
Les sièges sans ceinture de sécurité doivent être 
utilisés uniquement lorsque le véhicule est 
stationné.
Les occupants sans ceinture de sécurité 
s’exposent à un plus grand risque de blessures 
ou de mort lors d’une collision.

Crash Hazard
This seat is not to be occupied while 
vehicle is in motion.
Seats without belts are for use with vehicle 
parked only.
Unbelted occupants are at greater risk of 
injury or death in a crash.

AVERTISSEMENT



IC Assembly P/N 3001498-0154-ENG/FR    (English Version:  3000587-0331 Size D)
IC Label P/N 3001497-0154-ENG/FR            (English Version:  3000588-0331 Size D)
IC Bezel P/N 33001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 07 Warning Label - English / French
 

FAMA 07

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20
  

FAMA07 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Crash Hazard
Occupants must be seated and belted 
when vehicle is in motion.
Use only OEM approved belts.
Unbelted occupants are at greater risk of 
injury or death in a crash.

Risque de collision
Les occupants doivent être assis et leur 
ceinture bouclée lorsque le véhicule est
en mouvement.
N'utilisez que des ceintures de FEO
approuvées.
Les occupants sans ceinture de sécurité 
sont à un plus grand risque de blessures
ou de mort lors d'une collision.

  

FAMA07 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Crash Hazard
Occupants must be seated and belted 
when vehicle is in motion.
Use only OEM approved belts.
Unbelted occupants are at greater risk of 
injury or death in a crash.

Risque de collision
Les occupants doivent être assis et leur 
ceinture bouclée lorsque le véhicule est
en mouvement.
N'utilisez que des ceintures de FEO
approuvées.
Les occupants sans ceinture de sécurité 
sont à un plus grand risque de blessures
ou de mort lors d'une collision.



IC Assembly P/N 3001498-0155-ENG/FR    (English Version:  3000587-0332 Size D)
IC Label P/N 3001497-0155-ENG/FR            (English Version:  3000588-0332 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 08 Warning Label
 

FAMA 08

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20
  

FAMA08 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Seat Swivel Hazard
Lock seat in position before 
vehicle is placed in motion.
Unsecured seat will not protect 
occupant in a crash.

Risque lié aux sièges pivotants
Verrouiller le siège avant la mise 
en mouvement du véhicule.
Un siège non fixé ne protège pas 
l'occupant lors d’une collision.

FAMA08 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Seat Swivel Hazard
Lock seat in position before 
vehicle is placed in motion.
Unsecured seat will not protect 
occupant in a crash.

Risque lié aux sièges pivotants
Verrouiller le siège avant la mise 
en mouvement du véhicule.
Un siège non fixé ne protège pas 
l'occupant lors d’une collision.

  



IC Assembly P/N 3000576-0240-ENG/FR    (English Version:  3000573-0170 Size B)
IC Label P/N 3000578-0240-ENG/FR            (English Version:  3000575-0170 Size B)
IC Bezel P/N 3000577
Assembly, Size A Message Bezel w/ FAMA 09 Warning Label - English / French
 

FAMA 09

7.25 x 3.50

6.63 x 2.75

FAMA09
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Air Conditioning System
Contains R134A
Avoid breathing refrigerant and 
lubricant vapor or mist.
To remove R-134A from A/C system use
service equipment certified to meet SAE 
J2210.
If R-134A discharge occurs, ventilate 
work area before resuming service.
Additional health and safety information 
may be obtained from refrigerant and 
lubricant manufacturers.
Exposure may irritate eyes, nose
and throat.

Le système de conditionnement d’air contient
du R134A
Éviter de respirer du frigorigène et des vapeurs 
ou du brouillard de lubrifiant.
Pour éliminer le R134A du système de 
conditionnement d’air, utiliser de l’équipement 
certifié conforme à la norme SAE J2210.
Si un déversement accidentel de R134A a lieu, 
aérer la zone de travail avant  de reprendre 
l’activité.
Des informations supplémentaires sur la santé 
et la sécurité peuvent être obtenues des 
fabricants de frigorigène et de lubrifiants.
Une exposition peut entraîner une irritation des 
yeux, du nez et de la gorge.

AVERTISSEMENT

FAMA09
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Air Conditioning System
Contains R134A
Avoid breathing refrigerant and 
lubricant vapor or mist.
To remove R-134A from A/C system use
service equipment certified to meet SAE 
J2210.
If R-134A discharge occurs, ventilate 
work area before resuming service.
Additional health and safety information 
may be obtained from refrigerant and 
lubricant manufacturers.
Exposure may irritate eyes, nose
and throat.

Le système de conditionnement d’air contient
du R134A
Éviter de respirer du frigorigène et des vapeurs 
ou du brouillard de lubrifiant.
Pour éliminer le R134A du système de 
conditionnement d’air, utiliser de l’équipement 
certifié conforme à la norme SAE J2210.
Si un déversement accidentel de R134A a lieu, 
aérer la zone de travail avant  de reprendre 
l’activité.
Des informations supplémentaires sur la santé 
et la sécurité peuvent être obtenues des 
fabricants de frigorigène et de lubrifiants.
Une exposition peut entraîner une irritation des 
yeux, du nez et de la gorge.

AVERTISSEMENT



IC Assembly P/N 3001498-0156-ENG/FR    (English Version:  3000587-0333 Size D)
IC Label P/N 3001497-0156-ENG/FR            (English Version:  3000588-0333 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 10 Warning Label - English / French
 

FAMA 10

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA10 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Flying Object Crash Hazard
All equipment required to be used 
during an emergency response 
must be securely fastened.
Loose items may injure or kill 
during a crash.

Risque de collision d’objets volants
Tout l’équipement requis lors d’une 
intervention d’urgence doit être 
solidement attaché.
Les pièces non fixées peuvent 
blesser ou tuer lors d’une collision.

FAMA10 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Flying Object Crash Hazard
All equipment required to be used 
during an emergency response 
must be securely fastened.
Loose items may injure or kill 
during a crash.

Risque de collision d’objets volants
Tout l’équipement requis lors d’une 
intervention d’urgence doit être 
solidement attaché.
Les pièces non fixées peuvent 
blesser ou tuer lors d’une collision.



IC Assembly P/N 3001498-0157-ENG/FR    (3000587-0334 Size D)
IC Label P/N 3001497-0157-ENG/FR            (3000588-0334 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 11 Warning Label - English / French
 

FAMA 11

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA11 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

SCBA Seat Crash Hazard
Only occupy SCBA seat with pack
or seat insert in place.
Sitting in an SCBA seat without an 
SCBA pack or a seat insert may 
cause injury in the event of a crash.

Risque de collision avec siège APRA
Ne vous asseyez dans un siège APRA 
qu'avec un APRA ou si ce siège est doté 
d'un insert.
En prenant place dans un siège APRA 
sans APRA ni insert, il y a un risque de 
blessures lors d'une collision.

FAMA11 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

SCBA Seat Crash Hazard
Only occupy SCBA seat with pack
or seat insert in place.
Sitting in an SCBA seat without an 
SCBA pack or a seat insert may 
cause injury in the event of a crash.

Risque de collision avec siège APRA
Ne vous asseyez dans un siège APRA 
qu'avec un APRA ou si ce siège est doté 
d'un insert.
En prenant place dans un siège APRA 
sans APRA ni insert, il y a un risque de 
blessures lors d'une collision.



IC Assembly P/N 3000573-0277-ENG/FR    (English Version:  3000587-0335 Size D)
IC Label P/N 3000575-0277-ENG/FR            (English Version:  3000588-0335 Size D) 
IC Bezel P/N 3000574
Assembly, Size B Message Bezel w/ FAMA 12 Warning Label - English / French
 

FAMA 12

5.75 x 2.86

5.23 x 2.17

FAMA12

AVERTISSEMENT

Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Crash Hazard
Tires subject to
fire-service ratings.
Tire may fail if driven 
continuously at highway 
speeds.
Keep tires properly inflated.
See Operator's Manual for 
instructions.
Crash by failed tire may 
injure or kill.

Risque de collision
Pneus soumis aux vitesses du service
d’incendie.
Le pneu peut défaillir s’il roule
continuellement à des vitesses 
d’autoroute.
Garder les pneus convenablement 
gonflés.
Consulter le manuel de l’opérateur pour 
d’autres instructions.
Une collision due à un pneu défaillant 
peut entraîner des blessures ou la mort.

FAMA12

AVERTISSEMENT

Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Crash Hazard
Tires subject to
fire-service ratings.
Tire may fail if driven 
continuously at highway 
speeds.
Keep tires properly inflated.
See Operator's Manual for 
instructions.
Crash by failed tire may 
injure or kill.

Risque de collision
Pneus soumis aux vitesses du service
d’incendie.
Le pneu peut défaillir s’il roule
continuellement à des vitesses 
d’autoroute.
Garder les pneus convenablement 
gonflés.
Consulter le manuel de l’opérateur pour 
d’autres instructions.
Une collision due à un pneu défaillant 
peut entraîner des blessures ou la mort.



IC Assembly P/N 3001498-0158-ENG/FR    (English Version: 3000587-0336 Size D)
IC Label P/N 3001497-0158-ENG/FR             (English Version: 3000588-0336 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 13 Warning Label - English / French
 

FAMA 13

  

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA13 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Crash Hazard.

This vehicle equipped with Electronic 
Stability Control (ESC).

ESC does not eliminate the need to drive 
safely.

Failure to comply will injure or kill.

Risque de collision.

Ce véhicule est équipé d'un 
électro-stabilisateur programmé (ESP).

L'ESP n'élimine pas la nécessité de conduire 
prudemment.

Le non-respect de cette règle entraîne des 
blessures ou la mort.

AVERTISSEMENT

FAMA13 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Crash Hazard.

This vehicle equipped with Electronic 
Stability Control (ESC).

ESC does not eliminate the need to drive 
safely.

Failure to comply will injure or kill.

Risque de collision.

Ce véhicule est équipé d'un 
électro-stabilisateur programmé (ESP).

L'ESP n'élimine pas la nécessité de conduire 
prudemment.

Le non-respect de cette règle entraîne des 
blessures ou la mort.

AVERTISSEMENT



IC Assembly P/N 3001498-0159-ENG/FR    (English Version:  3000587-0337 Size D)
IC Label P/N 3001497-0159-ENG/FR            (English Vesion:  3000588-0337 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 14 Warning Label - English / French
 

FAMA 14
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

4.00 x 4.20

3.50 x 3.50

FAMA14 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Le nombre de places assises de ce 
véhicule est de _____.
Transporter du personnel 
en surnombre pourrait provoquer 
des graves blessures ou la mort.

This vehicle has a seating capacity 
of _____ personnel.
Carrying additional personnel may 
result in death or serious injury.

FAMA14 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Le nombre de places assises de ce 
véhicule est de _____.
Transporter du personnel 
en surnombre pourrait provoquer 
des graves blessures ou la mort.

This vehicle has a seating capacity 
of _____ personnel.
Carrying additional personnel may 
result in death or serious injury.



IC Assembly P/N 3001498-0160-ENG/FR    (English Version:  3000587-0338 Size D)
IC Label P/N 3001497-0160-ENG/FR            (English Version:  3000588-0338 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 15 Warning Label - English / French
 

FAMA 15

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA15 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Risque de collision
Ne pas mettre le casque en étant assis.
Des blessures graves de la tête ou du 
cou peuvent résulter du port du 
casque dans la cabine.
Le non respect de cette règle pourrait 
provoquer des blessures ou la mort.

Crash Hazard

Do not wear helmet while seated.

Serious head or neck injury may 
result from helmet use in cab.

Failure to comply may injure or kill.

FAMA15 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Risque de collision
Ne pas mettre le casque en étant assis.
Des blessures graves de la tête ou du 
cou peuvent résulter du port du 
casque dans la cabine.
Le non respect de cette règle pourrait 
provoquer des blessures ou la mort.

Crash Hazard

Do not wear helmet while seated.

Serious head or neck injury may 
result from helmet use in cab.

Failure to comply may injure or kill.



IC Assembly P/N 3001498-0161-ENG/FR    (English Version:  3000587-0339 Size D)
IC Label P/N 3001497-0161-ENG/FR            (English Version:  3000588-0339 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 16 Warning Label - English / French
 

FAMA 16

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA16 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

FAMA16 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Marchepieds dépliables
S’assurer que les marchepieds
sont abaissés.
Le non-déploiement des marchepieds 
peut entraîner des blessures graves,
voire mortelles.

Marchepieds dépliables
S’assurer que les marchepieds
sont abaissés.
Le non-déploiement des marchepieds 
peut entraîner des blessures graves,
voire mortelles.

Deployable Steps
Make sure steps are in the 
down position.
Failure to deploy steps may 
injure or kill.

Deployable Steps
Make sure steps are in the 
down position.
Failure to deploy steps may 
injure or kill.



IC Assembly P/N 3001498-0162-ENG/FR    (English Version:  3000587-0340 Size D)
IC Label P/N 3001497-0162-ENG/FR            (English Version:  3000588-0340 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 17 Warning Label - English / French
 

FAMA 17

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA17 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Backing Hazard.

Ensure that personnel are clear 
before driving in reverse.

Always use a spotter when backing.

Failure to comply may injure or kill.

Risque lié à la marche arrière.

S'assurer que le personnel est éloigné 
avant de conduire en marche arrière.

Toujours utiliser un observateur pour faire 
marche arrière.

Le non-respect de cette règle risque 
d'entraîner des blessures ou la mort.

FAMA17 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Backing Hazard.

Ensure that personnel are clear 
before driving in reverse.

Always use a spotter when backing.

Failure to comply may injure or kill.

Risque lié à la marche arrière.

S'assurer que le personnel est éloigné 
avant de conduire en marche arrière.

Toujours utiliser un observateur pour faire 
marche arrière.

Le non-respect de cette règle risque 
d'entraîner des blessures ou la mort.



IC Assembly P/N 3001498-0072-ENG/FR
IC Label P/N 3001497-0072-ENG/FR
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 18 Warning Label - English / French
 

FAMA 18

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA18 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Pressure Hazard
ALWAYS OPEN Drain or Bleeder Valve to 
release pressure BEFORE removing Intake or 
Discharge Cap.
Caps can trap pressure.
Cap under pressure can fly off with great force.
Flying Cap will injure or kill.

Danger lié à la pression
TOUJOURS OUVRIR le drain ou le purgeur afin 
de relâcher la pression AVANT de déposer le 
capuchon de prise ou d’évacuation.
Les capuchons peuvent piéger la pression.
Un capuchon sous pression peut sauter très 
violemment.
Un capuchon qui saute entraînera des 
blessures ou la mort.

FAMA18 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Pressure Hazard
ALWAYS OPEN Drain or Bleeder Valve to 
release pressure BEFORE removing Intake or 
Discharge Cap.
Caps can trap pressure.
Cap under pressure can fly off with great force.
Flying Cap will injure or kill.

Danger lié à la pression
TOUJOURS OUVRIR le drain ou le purgeur afin 
de relâcher la pression AVANT de déposer le 
capuchon de prise ou d’évacuation.
Les capuchons peuvent piéger la pression.
Un capuchon sous pression peut sauter très 
violemment.
Un capuchon qui saute entraînera des 
blessures ou la mort.



IC Assembly P/N 3001498-0163-ENG/FR    (English Version: 3000587-0341 Size D)
IC Label P/N 3001497-0163-ENG/FR            (English Version: 3000588-0341 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 19 Warning Label - English / French
 

FAMA 19

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA19 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Risque de défaillance de la mousse
Ne PAS mélanger les types et les marques 
de concentrés de mousse.
Un mélange de concentrés risque de ne 
pas former la mousse correctement.
Une mousse de mauvaise qualité risque 
de ne pas pouvoir éteindre un incendie, 
entraînant des blessures ou la mort.

Foam Failure Hazard
Do NOT mix brands and types of foam 
concentrate.
Mixed concentrate may fail to form 
proper foam.
Poor foam may fail to suppress fire 
leading to injury or death.

FAMA19 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Risque de défaillance de la mousse
Ne PAS mélanger les types et les marques 
de concentrés de mousse.
Un mélange de concentrés risque de ne 
pas former la mousse correctement.
Une mousse de mauvaise qualité risque 
de ne pas pouvoir éteindre un incendie, 
entraînant des blessures ou la mort.

Foam Failure Hazard
Do NOT mix brands and types of foam 
concentrate.
Mixed concentrate may fail to form 
proper foam.
Poor foam may fail to suppress fire 
leading to injury or death.



IC Assembly P/N 3000576-0244-ENG/FR    (English Version:  3000573-0171 Size B)
IC Label P/N 3000578-0244-ENG/FR            (English Version:  3000575-0171 Size B)
IC Bezel P/N 3000577
Assembly, Size A Message Bezel w/ FAMA 20 Warning Label - English / French
 

FAMA 20

7.25 x 3.50

6.63 x 2.75

FAMA20
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Ultra High Pressure Water Hazard.
High pressure water will injure 
people and pierce skin.
Never place body parts in stream
Never point stream at people.
Keep all hoses, nozzles, and 
couplings tight. 
If water pierces skin seek 
treatment immediately.
Placing people or body parts in 
stream will injure or kill.

Risque d'eau sous une ultra-haute pression.
L'eau sous haute pression blesse les gens et 
perce la peau.
Ne jamais exposer une partie du corps à un jet.
Ne jamais diriger le jet vers des personnes.
Garder tous les tuyaux, lances et raccords bien 
serrés.
Si la peau est percée par un jet d'eau, il faut se 
faire soigner immédiatement.
Des blessures ou la mort s'ensuivront si une 
partie du corps ou des personnes se trouvent 
dans la trajectoire du jet.

FAMA20
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Ultra High Pressure Water Hazard.
High pressure water will injure 
people and pierce skin.
Never place body parts in stream
Never point stream at people.
Keep all hoses, nozzles, and 
couplings tight. 
If water pierces skin seek 
treatment immediately.
Placing people or body parts in 
stream will injure or kill.

Risque d'eau sous une ultra-haute pression.
L'eau sous haute pression blesse les gens et 
perce la peau.
Ne jamais exposer une partie du corps à un jet.
Ne jamais diriger le jet vers des personnes.
Garder tous les tuyaux, lances et raccords bien 
serrés.
Si la peau est percée par un jet d'eau, il faut se 
faire soigner immédiatement.
Des blessures ou la mort s'ensuivront si une 
partie du corps ou des personnes se trouvent 
dans la trajectoire du jet.



IC Assembly P/N 3000573-0172-ENG/FR    (English Version: 3000573-0172)
IC Label P/N 3000575-0172-ENG/FR            (English Version: 3000575-0172)
IC Bezel P/N 3000574
Assembly, Size B Message Bezel w/ FAMA 21 Danger Label - Engish / French
 

FAMA 21

5.75 x 2.86

5.23 x 2.17

FAMA21

Crush Hazard.
Keep clear of 
rotating or
swinging parts.
Crush from 
equipment will 
injure or kill.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Risque d’écrasement.
Rester à l’écart des pièces 
tournantes
ou pivotantes.
L’écrasement d’une pièce 
d’équipement entraînera des 
blessures ou la mort.

Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

FAMA21

Crush Hazard.
Keep clear of 
rotating or
swinging parts.
Crush from 
equipment will 
injure or kill.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Risque d’écrasement.
Rester à l’écart des pièces 
tournantes
ou pivotantes.
L’écrasement d’une pièce 
d’équipement entraînera des 
blessures ou la mort.

Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.



IC Assembly P/N English Version:  3001498-0164-ENG/FR    (English Version: 3000587-0342 Size D)
IC Label P/N 3001497-0164-ENG/FR                                          (English Version: 3000588-0342 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 22 Warning Label - English / French 

FAMA 22

  

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA22 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Entanglement Hazard
Secure hose and other 
equipment before placing vehicle 
in motion.
Loose hose may drag behind 
vehicle and injure or kill.

Risque d’enchevêtrement
Fixer le tuyau et les autres pièces 
d’équipement avant de mettre le 
véhicule en mouvement.
Un tuyau non fixé peut traîner derrière 
le véhicule et blesser ou tuer.

FAMA22 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Entanglement Hazard
Secure hose and other 
equipment before placing vehicle 
in motion.
Loose hose may drag behind 
vehicle and injure or kill.

Risque d’enchevêtrement
Fixer le tuyau et les autres pièces 
d’équipement avant de mettre le 
véhicule en mouvement.
Un tuyau non fixé peut traîner derrière 
le véhicule et blesser ou tuer.



IC Assembly P/N 3000576-0243-ENG/FR    (English Version:  3001498-0073 Size E)
IC Label P/N 3000578-0243-ENG/FR            (English Version:  3001497-0073 Size E)
IC Bezel P/N 3000577
Assembly, Size A Message Bezel w/ FAMA 09 Warning Label - English / French
 

FAMA 23

7.25 x 3.50

6.63 x 2.75

FAMA23
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Fall Hazard
When climbing on or off vehicle, ALWAYS:
    Face vehicle.
    Use steps and handholds.
    Maintain three points of contact with
    vehicle (two feet and one hand or
    twohands and one foot).
    Keep steps, handholds, and walkways
    clean Use extra caution when wet, icy or
    muddy. Replace surfaces when worn.
    Slips and falls can injure or kill.

Risque de chute
En montant sur le véhicule, ou en en descendant, 
TOUJOURS :
    Faire face au véhicule.
    Utiliser les marches et les mains courantes.
    Assurer trois points de contact avec le véhicule
    (deux pieds et une main ou deux mains
    et un pied).
    Garder propres les marches, mains courantes
    et passerelles.
Prendre des précautions supplémentaires en cas de 
surfaces verglacées, humides ou boueuses.
Remplacer les surfaces lorsqu’elles sont usées.
Les glissements et chutes peuvent provoquer des 
blessures ou la mort.

FAMA23
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Fall Hazard
When climbing on or off vehicle, ALWAYS:
    Face vehicle.
    Use steps and handholds.
    Maintain three points of contact with
    vehicle (two feet and one hand or
    twohands and one foot).
    Keep steps, handholds, and walkways
    clean Use extra caution when wet, icy or
    muddy. Replace surfaces when worn.
    Slips and falls can injure or kill.

Risque de chute
En montant sur le véhicule, ou en en descendant, 
TOUJOURS :
    Faire face au véhicule.
    Utiliser les marches et les mains courantes.
    Assurer trois points de contact avec le véhicule
    (deux pieds et une main ou deux mains
    et un pied).
    Garder propres les marches, mains courantes
    et passerelles.
Prendre des précautions supplémentaires en cas de 
surfaces verglacées, humides ou boueuses.
Remplacer les surfaces lorsqu’elles sont usées.
Les glissements et chutes peuvent provoquer des 
blessures ou la mort.



IC Assembly P/N 3001498-0074-ENG/FR    (English Version: 3001498-0074)
IC Label P/N 3001497-0074-ENG/FR            (English Version: 3001497-0074)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 24 Warning Label - English / French
 

FAMA 24

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA24 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Fall Hazard.
Never ride on vehicle when it is in motion.
Fall from moving vehicle may injure or kill.

AVERTISSEMENT
Risque de chute.
Ne jamais monter sur le véhicule en mouvement.
Une chute du véhicule en mouvement peut 
blesser ou tuer.

FAMA24 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Fall Hazard.
Never ride on vehicle when it is in motion.
Fall from moving vehicle may injure or kill.

AVERTISSEMENT
Risque de chute.
Ne jamais monter sur le véhicule en mouvement.
Une chute du véhicule en mouvement peut 
blesser ou tuer.



IC Assembly P/N 
English: 3000576-0168 
French:  3000576-0241
IC Label P/N 
English:  3000578-0168
French:   3000578-0241
English / French:  3009062
IC Bezel P/N 3000577
Assembly, Size A Message Bezel w/ FAMA 25 Warning Label
 

FAMA 25

FAMA 25

7.25 x 3.50

6.63 x 2.75

FAMA25
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Only trained personnel should operate this 
equipment.
Personnel connecting supply or discharge hoses 
must be trained to recognize and respond to water 
hydraulics hazards and component limitations.
Do not operate or service until you have read, 
understood, and been trained and qualified on the 
procedures found in the latest editions of NFPA 
standards including 1911, 1451, 1500; IFSTA 
Handbooks; and the operation and service manuals 
supplied with this equipment.
Replacement manuals are available from the 
manufacturer of this apparatus.
Operating or servicing without knowledge or training 
may lead to injury or death for you or others.

Seul un personnel qualifié doit manœuvrer cet 
équipement.
Le personnel raccordant les tuyaux d’alimentation et 
d’évacuation doit suivre une formation pour reconnaître 
les risques de l’hydraulique et les limites des composants, 
et pour pouvoir y répondre.
Ne pas utiliser ou faire de l'entretien avant d'avoir lu et 
compris les procédures (formation et qualification selon 
ces procédures, incluses) présentées dans les dernières 
publications des normes de NFPA : 1911, 1451, 1500 ; ainsi 
que les guides IFSTA ; et les manuels d'utilisation et 
d'entretien fournis avec cet équipement.
Des manuels de rechange sont disponibles auprès du 
fabricant de cet appareil.
Utiliser et entretenir cet équipement sans le connaître ou 
sans avoir suivi une formation peut entraîner des 
blessures voire la mort, pour vous et les autres personnes.

FAMA25
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Only trained personnel should operate this 
equipment.
Personnel connecting supply or discharge hoses 
must be trained to recognize and respond to water 
hydraulics hazards and component limitations.
Do not operate or service until you have read, 
understood, and been trained and qualified on the 
procedures found in the latest editions of NFPA 
standards including 1911, 1451, 1500; IFSTA 
Handbooks; and the operation and service manuals 
supplied with this equipment.
Replacement manuals are available from the 
manufacturer of this apparatus.
Operating or servicing without knowledge or training 
may lead to injury or death for you or others.

Seul un personnel qualifié doit manœuvrer cet 
équipement.
Le personnel raccordant les tuyaux d’alimentation et 
d’évacuation doit suivre une formation pour reconnaître 
les risques de l’hydraulique et les limites des composants, 
et pour pouvoir y répondre.
Ne pas utiliser ou faire de l'entretien avant d'avoir lu et 
compris les procédures (formation et qualification selon 
ces procédures, incluses) présentées dans les dernières 
publications des normes de NFPA : 1911, 1451, 1500 ; ainsi 
que les guides IFSTA ; et les manuels d'utilisation et 
d'entretien fournis avec cet équipement.
Des manuels de rechange sont disponibles auprès du 
fabricant de cet appareil.
Utiliser et entretenir cet équipement sans le connaître ou 
sans avoir suivi une formation peut entraîner des 
blessures voire la mort, pour vous et les autres personnes.



IC Assembly P/N 3001498-0075-ENG/FR    (English Version:  3001498-0075)
IC Label P/N 3001497-0075-ENG/FR            (English Version:  3001497-0075)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 26 Warning Label - English / French
 

FAMA 26

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

AVERTISSEMENT

FAMA26 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Fall Hazard - Railings NOT 
provided
Surface may be slippery – NOT 
intended for stepping, standing 
or walking.
Fall will injure or kill.

Risque de chute - Garde-corps
NON fournis
La surface peut être glissante; elle n’est 
PAS destinée pour s’y tenir debout
ou marcher.
Les chutes entraîneront des blessures, 
voire la mort.

AVERTISSEMENT

FAMA26 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Fall Hazard - Railings NOT 
provided
Surface may be slippery – NOT 
intended for stepping, standing 
or walking.
Fall will injure or kill.

Risque de chute - Garde-corps
NON fournis
La surface peut être glissante; elle n’est 
PAS destinée pour s’y tenir debout
ou marcher.
Les chutes entraîneront des blessures, 
voire la mort.



IC Assembly P/N 3001498-0168-ENG/FR    (English Version: 3000587-0343 Size D)
IC Label P/N 3001497-0168-ENG/FR            (English Version: 3000588-0343 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 27 Warning Label - English / French
 

FAMA 27

  

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA27 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Electrical Shock Hazard
Disconnect power before 
removing this cover.
Follow National Electrical Code 
safe practices.
Electrical shock may injure or kill.

Risque de décharge électrique
Débrancher l’alimentation avant 
de retirer ce couvercle.
Respecter les pratiques sécuritaires 
du Code national de l’électricité.
Une décharge électrique peut entraîner 
des blessures ou la mort.

FAMA27 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Electrical Shock Hazard
Disconnect power before 
removing this cover.
Follow National Electrical Code 
safe practices.
Electrical shock may injure or kill.

Risque de décharge électrique
Débrancher l’alimentation avant 
de retirer ce couvercle.
Respecter les pratiques sécuritaires 
du Code national de l’électricité.
Une décharge électrique peut entraîner 
des blessures ou la mort.



IC Assembly P/N 3001498-0169-ENG/FR    (English Version: 3000587-0344 Size D)
IC Label P/N 3001497-0169-ENG/FR            (English Version: 3000588-0344 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 28 Warning Label - English / French
 

FAMA 28

4.00 x 4.20

FAMA28 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

3.50 x 3.50

FAMA28 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Anchor Failure Hazard
    Straight pull only
    Do NOT exceed 9,000 lb.
    Do not lift on anchor
Flying parts and whipping ropes
may injure or kill. 

Risque de défaillance du point d’ancrage

    Traction directe seulement

    Ne PAS dépasser 9 000 lb.

    Ne pas tirer le point d’ancrage vers le haut

Des pièces volantes et des 
cordes qui fouettent peuvent blesser ou tuer.

AVERTISSEMENT

Anchor Failure Hazard
    Straight pull only
    Do NOT exceed 9,000 lb.
    Do not lift on anchor
Flying parts and whipping ropes
may injure or kill. 

Risque de défaillance du point d’ancrage

    Traction directe seulement

    Ne PAS dépasser 9 000 lb.

    Ne pas tirer le point d’ancrage vers le haut

Des pièces volantes et des 
cordes qui fouettent peuvent blesser ou tuer.



IC Assembly P/N 3000576-0169-ENG/FR    (English Version:  3000576-0169)
IC Label P/N 3000578-0169-ENG/FR           (English Version:  3000575-0169)
IC Bezel P/N 3000577
Assembly, Size A Message Bezel w/ FAMA 29 Danger Label
 

FAMA 29

7.25 x 3.50

6.63 x 2.75

FAMA09
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

High Pressure Fluid Hazard.
High pressure fluid leak will pierce skin.
Release pressure before working on 
system.
Detect leaks with wood or cardboard.  
Wear sturdy gloves and goggles.  
NEVER use fingers.
Fluid injected in skin must be surgically 
removed by trained doctor immediately 
or gangrene will result.
Fluid injected into skin will injure or kill.

Risque lié au liquide sous haute pression.
Une fuite de liquide sous haute pression perce la 
peau.
Décharger la pression avant de travailler sur le 
système.
Détecter la présence de fuites à l’aide de bois ou de 
carton. Porter des gants robustes et des lunettes de 
sécurité. NE JAMAIS utiliser les doigts.
Du liquide injecté dans la peau doit être enlevé 
immédiatement au moyen d’une intervention 
chirurgicale par un médecin qualifié, sinon il y aura 
développement de gangrène.
Du liquide injecté dans la peau entraînera des 
blessures ou la mort.

FAMA09
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

High Pressure Fluid Hazard.
High pressure fluid leak will pierce skin.
Release pressure before working on 
system.
Detect leaks with wood or cardboard.  
Wear sturdy gloves and goggles.  
NEVER use fingers.
Fluid injected in skin must be surgically 
removed by trained doctor immediately 
or gangrene will result.
Fluid injected into skin will injure or kill.

Risque lié au liquide sous haute pression.
Une fuite de liquide sous haute pression perce la 
peau.
Décharger la pression avant de travailler sur le 
système.
Détecter la présence de fuites à l’aide de bois ou de 
carton. Porter des gants robustes et des lunettes de 
sécurité. NE JAMAIS utiliser les doigts.
Du liquide injecté dans la peau doit être enlevé 
immédiatement au moyen d’une intervention 
chirurgicale par un médecin qualifié, sinon il y aura 
développement de gangrène.
Du liquide injecté dans la peau entraînera des 
blessures ou la mort.



IC Assembly P/N 3001498-0076-ENG/FR    (English Version: 3001498-0076)
IC Label P/N 3001497-0076-ENG/FR            (English Version: 3001497-0076)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 30 Warning Label - English / French
 

FAMA 30

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA30 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Crush Hazard.
Before extending or lowering Stabilizers:
•    Look around vehicle.
•    Clear area of all people.
Failure to comply may injure or kill.

Risque d’écrasement.
Avant de déployer ou d’abaisser les 
stabilisateurs :
•     Regarder autour du véhicule.
•     Éloigner toutes les personnes de la zone.
Le non-respect de cette règle risque
d'entraîner des blessures ou la mort.

FAMA30 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Crush Hazard.
Before extending or lowering Stabilizers:
•    Look around vehicle.
•    Clear area of all people.
Failure to comply may injure or kill.

Risque d’écrasement.
Avant de déployer ou d’abaisser les 
stabilisateurs :
•     Regarder autour du véhicule.
•     Éloigner toutes les personnes de la zone.
Le non-respect de cette règle risque
d'entraîner des blessures ou la mort.



IC Assembly P/N 3000576-0170-ENG/FR    (English Version:  3000576-0170)
IC Label P/N 3000578-0170-ENG/FR            (English Version:  3000578-0170)
IC Bezel P/N 3000577
Assembly, Size A Message Bezel w/ FAMA 31 Warning Label - English / French
 

FAMA 31

7.25 x 3.50

6.63 x 2.75

FAMA31
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Aerial Stability Hazard
Before operating aerial device:
• Set up on firm surface only
• Place pads beneath stabilizer jacks
• Extend stabilizer beams and lower 
jacks onto pads
• Secure jacks with pins
Failure to comply may injure or kill.

Risque lié à la stabilité de la grande échelle
Avant d’utiliser le dispositif de la grande échelle :
• Installer uniquement sur une surface plane et 
ferme
• Placer des patins sous les vérins du 
stabilisateur
• Déployer les barres du stabilisateur et 
descendre les vérins sur les patins
• Stabiliser les vérins avec des goupilles de 
sécurité
Le non-respect de cette règle risque d'entraîner 
des blessures ou la mort.

FAMA31
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Aerial Stability Hazard
Before operating aerial device:
• Set up on firm surface only
• Place pads beneath stabilizer jacks
• Extend stabilizer beams and lower 
jacks onto pads
• Secure jacks with pins
Failure to comply may injure or kill.

Risque lié à la stabilité de la grande échelle
Avant d’utiliser le dispositif de la grande échelle :
• Installer uniquement sur une surface plane et 
ferme
• Placer des patins sous les vérins du 
stabilisateur
• Déployer les barres du stabilisateur et 
descendre les vérins sur les patins
• Stabiliser les vérins avec des goupilles de 
sécurité
Le non-respect de cette règle risque d'entraîner 
des blessures ou la mort.



IC Assembly P/N 3000576-0171-ENG/FR    (English Version:  3000576-0171)
IC Label P/N 3000578-0171-ENG/FR            (English Version:  3000578-0171)
IC Bezel P/N 3000577
Assembly, Size A Message Bezel w/ FAMA 32 Warning Label
 

FAMA 32

7.25 x 3.50

6.63 x 2.75

FAMA32
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Aerial Stability Hazard

Before operating aerial device:

•  Set up on firm surface only

•  Place pads beneath stabilizer jacks

•  Extend stabilizer beams and lower 
jacks onto pads

Failure to comply may injure or kill.

Risque lié à la stabilité de la grande échelle

Avant d’utiliser le dispositif de la grande 
échelle :

•  Installer uniquement sur une surface plane
et ferme

•  Placer des patins sous les vérins du 
stabilisateur

•  Déployer les barres du stabilisateur et 
descendre les vérins sur les patins

Le non-respect de cette règle risque
d'entraîner des blessures ou la mort.

FAMA32
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Aerial Stability Hazard

Before operating aerial device:

•  Set up on firm surface only

•  Place pads beneath stabilizer jacks

•  Extend stabilizer beams and lower 
jacks onto pads

Failure to comply may injure or kill.

Risque lié à la stabilité de la grande échelle

Avant d’utiliser le dispositif de la grande 
échelle :

•  Installer uniquement sur une surface plane
et ferme

•  Placer des patins sous les vérins du 
stabilisateur

•  Déployer les barres du stabilisateur et 
descendre les vérins sur les patins

Le non-respect de cette règle risque
d'entraîner des blessures ou la mort.



IC Assembly P/N 3000587-0652-ENG/FR     (English Version:  3000582-0273 Size C)
IC Label P/N 3000588-0652-ENG/FR             (English Version:  3000584-0273 Size C)
IC Bezel P/N 3000586
Assembly, Size D Message Bezel w/ FAMA 33 Warning Label - English / French
 

FAMA 33

3.13 x 1.88

3.55 x 2.42

Risque d’instabilité
Les stabilisateurs ne sont pas 

totalement déployés.

Stability Hazard
Stabilizers not fully extended.

FAMA33 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Risque d’instabilité

Les stabilisateurs ne sont pas 
totalement déployés.

Stability Hazard
Stabilizers not fully extended.

FAMA33 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT



IC Assembly P/N 3000576-0172-ENG/FR    (English Version:  3000576-0172)
IC Label P/N 3000578-0172-ENG/FR            (English Version:  3000578-0172)
IC Bezel P/N 3000577
Assembly, Size A Message Bezel w/ FAMA 34 Warning Label - English / French
  

FAMA 34

7.25 x 3.50

6.63 x 2.75

FAMA34
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Fall Restraint Required
All personnel on aerial 
ladder or platform must 
wear safety harness with 
restraint belt properly 
attached to the device.
Fall will injure or kill.

Retenue antichute requise
Tout le personnel sur la grande 
échelle ou la plateforme doit porter 
un harnais de sécurité avec une 
ceinture de retenue correctement 
fixée au dispositif.
Les chutes entraîneront des 
blessures, voire la mort.

FAMA34
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Fall Restraint Required
All personnel on aerial 
ladder or platform must 
wear safety harness with 
restraint belt properly 
attached to the device.
Fall will injure or kill.

Retenue antichute requise
Tout le personnel sur la grande 
échelle ou la plateforme doit porter 
un harnais de sécurité avec une 
ceinture de retenue correctement 
fixée au dispositif.
Les chutes entraîneront des 
blessures, voire la mort.



IC Assembly P/N 
English:  3000576-0173
French:  3000576-0245
IC Label P/N 
English:  3000578-0173
French:   3000578-0245
English / French:   3009088    
IC Bezel P/N 3000577
Assembly, Size A Message Bezel w/ FAMA 35 Warning Label
 

FAMA 35 FAMA35 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost. Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

6.6

5.1742

Electrocution Hazard - Equipment is not insulated
 NEVER approach or contact power lines with any part of   
this equipment.
 Keep 50 feet from power line if voltage is not known.
 Keep 20 feet from power line 350 kilovolts or less.
 Account for swaying motion of power lines and apparatus.
 Use light to search for power lines in the dark.
 Do not step off a charged vehicle.
Approaching or contacting a power line will injure or kill.

    

Risque d'électrocution – L’équipement n’est pas isolé
        NE JAMAIS approcher ou toucher des lignes électriques avec
        l’une ou l’autre des pièces de cet équipement.

Garder une distance de 50 pieds (15,24 m) de la ligne électrique si la tension est inconnue.
Garder une distance de 20 pieds (6,1 m) des lignes électriques de 
350 kilovolts ou moins.
Prendre en compte la distance nécessaire pour le mouvement de va-et-vient des lignes 
électriques et de l’appareil.
Utiliser de la lumière pour chercher les lignes électriques dans l’obscurité.
Ne pas descendre d’un véhicule chargé.
Approcher ou toucher une ligne électrique entraînera des blessures ou la mort.

FAMA 35     

Risque d'électrocution – L’équipement n’est pas isolé
        NE JAMAIS approcher ou toucher des lignes électriques avec
        l’une ou l’autre des pièces de cet équipement.

Garder une distance de 50 pieds (15,24 m) de la ligne électrique si la tension 
est inconnue.
Garder une distance de 20 pieds (6,1 m) des lignes électriques de 350 kilovolts 
ou moins.
Prendre en compte la distance nécessaire pour le mouvement de va-et-vient 
des lignes électriques et de l’appareil.
Utiliser de la lumière pour chercher les lignes électriques dans l’obscurité.
Ne pas descendre d’un véhicule chargé.
Approcher ou toucher une ligne électrique entraînera des blessures ou la mort.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

FAMA 35 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.    

Electrocution Hazard - Equipment is not insulated
 NEVER approach or contact power lines with any part of
                this equipment.
 Keep 50 feet from power line if voltage is not known.
 Keep 20 feet from power line 350 kilovolts or less.
 Account for swaying motion of power lines and apparatus.
 Use light to search for power lines in the dark.
 Do not step off a charged vehicle.
Approaching or contacting a power line will injure or kill.



IC Assembly P/N 3000576-0174-ENG/FR    (English Version: 3000576-0174)
IC Label P/N 3000578-0174-ENG/FR            (English Version: 3000578-0174)
IC Bezel P/N 3000577
Assembly, Size A Message Bezel w/ FAMA 37 Warning Label - English / French
 

FAMA 37

7.25 x 3.50

6.63 x 2.75

FAMA37
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Tip-Over or Structural Failure Hazard

Do not exceed rated capacity or rated 
number of people.

Do not operate in high winds or with 
excessive ice coating.

Apparatus must be on a surface that 
will support the load before raising 
device.

Failure to comply will injure or kill.

Risque de renversement ou de défaillance 
structurale
Ne pas dépasser la capacité nominale ni 
le nombre nominal de personnes.
Ne pas utiliser par vent fort ni avec une 
couche de glace excessive.
Avant de lever l'appareil, celui doit être 
placé sur une surface d'une portance 
suffisante pour la charge.
Le non-respect de cette règle entraîne des 
blessures ou la mort.

FAMA37
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Tip-Over or Structural Failure Hazard

Do not exceed rated capacity or rated 
number of people.

Do not operate in high winds or with 
excessive ice coating.

Apparatus must be on a surface that 
will support the load before raising 
device.

Failure to comply will injure or kill.

Risque de renversement ou de défaillance 
structurale
Ne pas dépasser la capacité nominale ni 
le nombre nominal de personnes.
Ne pas utiliser par vent fort ni avec une 
couche de glace excessive.
Avant de lever l'appareil, celui doit être 
placé sur une surface d'une portance 
suffisante pour la charge.
Le non-respect de cette règle entraîne des 
blessures ou la mort.



IC Assembly P/N 3001498-0165-ENG/FR    (English Version:  3000587-0345 Size D)
IC Label P/N 3001497-0165-ENG/FR            (English Version:  3000588-0345 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 38 Warning Label - English / French
 

FAMA 38

  

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

AVERTISSEMENT

FAMA38 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Pinch Hazard.
Keep feet on folding steps.
Keep hands off rungs.
Moving rungs can pinch and 
crush. 

Risque de pincement
Maintenir les pieds sur les échelons 
de l’échelle escamotable.
Ne pas tenir les échelons avec
les mains.
Les échelons mobiles présentent un 
risque de pincement et d’écrasement.

AVERTISSEMENT

FAMA38 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Pinch Hazard.
Keep feet on folding steps.
Keep hands off rungs.
Moving rungs can pinch and 
crush. 

Risque de pincement
Maintenir les pieds sur les échelons 
de l’échelle escamotable.
Ne pas tenir les échelons avec
les mains.
Les échelons mobiles présentent un 
risque de pincement et d’écrasement.



IC Assembly P/N 3001498-0166-ENG/FR    (English Version:  3000587-0346 Size D)
IC Label P/N 3001497-0166-ENG/FR            (English Version:  3000588-0346 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 39 Warning Label - English / French
 

FAMA 39

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA39 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Inspection Required

Follow the instructions in the operator’s 
manual and NFPA 1911 for daily, frequent, and 
annual inspection and maintenance.

Operation of a poorly inspected aerial device 
may injure or kill.

Inspection requise

Suivre les instructions du manuel de l’opérateur et 
les normes de NFPA du manuel 1911 pour effectuer 
une inspection et un entretien quotidiens, fréquents 
et annuels.

L’utilisation d’un dispositif de grande échelle mal 
inspecté peut entraîner des blessures ou la mort.

FAMA39 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Inspection Required

Follow the instructions in the operator’s 
manual and NFPA 1911 for daily, frequent, and 
annual inspection and maintenance.

Operation of a poorly inspected aerial device 
may injure or kill.

Inspection requise

Suivre les instructions du manuel de l’opérateur et 
les normes de NFPA du manuel 1911 pour effectuer 
une inspection et un entretien quotidiens, fréquents 
et annuels.

L’utilisation d’un dispositif de grande échelle mal 
inspecté peut entraîner des blessures ou la mort.



IC Assembly P/N  3001498-0170-ENG/FR    (English Version: 3000587-0347 Size D)
IC Label P/N  3001497-0170-ENG/FR            (English Version: 3000588-0347 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 41 Warning Label
 

FAMA 41

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA41 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Crush Hazard.
Stay clear of raised cab.
Before working under cab 
engage prop support.
Falling cab may injure or kill.

Risque d’écrasement.
Rester à distance d’une cabine relevée.
Avant de travailler sous la cabine, 
enclencher le support approprié.
La chute d’une cabine peut entraîner 
des blessures ou la mort.

FAMA41 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Crush Hazard.
Stay clear of raised cab.
Before working under cab 
engage prop support.
Falling cab may injure or kill.

Risque d’écrasement.
Rester à distance d’une cabine relevée.
Avant de travailler sous la cabine, 
enclencher le support approprié.
La chute d’une cabine peut entraîner 
des blessures ou la mort.



IC Assembly P/N  3001498-0171-ENG/FR    (English Version:  3000587-0348 Size D)
IC Label P/N 3001497-0171-ENG/FR             (English Version:  3000588-0348 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 42 Warning Label
 

FAMA 42

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

AVERTISSEMENT

FAMA42 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Sirens produce loud sounds that 
may damage hearing.
Roll up windows.
Wear hearing protection.
Use only for emergency response.
Avoid exposure to siren sound 
outside of vehicle.

Les sirènes produisent des sons très 
puissants pouvant altérer l’audition.
Remonter les fenêtres.
Porter des casques antibruit.
N’utiliser qu’en cas d’urgence.
Éviter l’exposition au bruit d’une 
sirène à l’extérieur du véhicule.

AVERTISSEMENT

FAMA42 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

Sirens produce loud sounds that 
may damage hearing.
Roll up windows.
Wear hearing protection.
Use only for emergency response.
Avoid exposure to siren sound 
outside of vehicle.

Les sirènes produisent des sons très 
puissants pouvant altérer l’audition.
Remonter les fenêtres.
Porter des casques antibruit.
N’utiliser qu’en cas d’urgence.
Éviter l’exposition au bruit d’une 
sirène à l’extérieur du véhicule.



IC Assembly P/N 3001498-0172-ENG/FR    (English Version: 3000587-0349 Size D)
IC Label P/N 3001497-0172-ENG/FR           (English Version: 3000588-0349 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 43 Warning Label
 

FAMA 43 (alternative for FAMA 15)

  

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA43 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue. FAMA43 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT AVERTISSEMENT

Risque de collision
Ne pas porter de casque lorsque l'on est 
assis sauf si nécessaire pendant les 
opérations de suppression.
Des blessures graves de la tête ou du 
cou peuvent résulter du port du casque 
dans la cabine.
Le non-respect de cette règle risque 
d'entraîner des blessures ou la mort.

Crash Hazard
Do not wear helmet while seated 
unless necessary during 
suppression operations.
Serious head or neck injury may 
result from helmet use in cab.
Failure to comply may injure or 
kill.

Risque de collision
Ne pas porter de casque lorsque l'on est 
assis sauf si nécessaire pendant les 
opérations de suppression.
Des blessures graves de la tête ou du 
cou peuvent résulter du port du casque 
dans la cabine.
Le non-respect de cette règle risque 
d'entraîner des blessures ou la mort.

Crash Hazard
Do not wear helmet while seated 
unless necessary during 
suppression operations.
Serious head or neck injury may 
result from helmet use in cab.
Failure to comply may injure or 
kill.



IC Assembly P/N 3001498-0131-ENG/FR    (English Version:  3001498-0131)
IC Label P/N 3001497-0131-ENG/FR            (English Version:  3001497-0131)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 44 Warning Label
 

FAMA 44

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20
  

FAMA44 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Exterior Wildland Fire Fighting Position
•    Stay seated and belted while
     vehicle is in motion.
•    Do not use above 10mph.
•    Keep body parts within the ROPS structure.
•    Not for on-road use.
Failure to comply may injure or kill.

Position de lutte contre les incendies de
végétation extérieure
• Rester assis avec la ceinture bouclée lorsque
     le véhicule est en mouvement.
• Ne pas utiliser à une vitesse supérieure 16 km/h.
• Garder toutes les parties du corps à
    l'intérieur de la structure ROPS.
• Pas pour usage sur le réseau routier.
Le non respect de cette règle risque d'entraîner
des blessures ou la mort.

  

FAMA44 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Exterior Wildland Fire Fighting Position
•    Stay seated and belted while
     vehicle is in motion.
•    Do not use above 10mph.
•    Keep body parts within the ROPS structure.
•    Not for on-road use.
Failure to comply may injure or kill.

Position de lutte contre les incendies de
végétation extérieure
• Rester assis avec la ceinture bouclée lorsque
     le véhicule est en mouvement.
• Ne pas utiliser à une vitesse supérieure 16 km/h.
• Garder toutes les parties du corps à
    l'intérieur de la structure ROPS.
• Pas pour usage sur le réseau routier.
Le non respect de cette règle risque d'entraîner
des blessures ou la mort.



IC Assembly P/N 3001498-0173-ENG/FR    (English Version:  3000587-0517  Size D)
IC Label P/N 3001497-0173-ENG/FR           (English Version:  3000588-0517  Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 45 Warning Label
 

FAMA 45

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA45 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

With exterior seat occupied:

    Stay clear of fire.

    Never exceed 10 mph.

    Never drive unless occupantm is seated and belted.

Failure to comply may injure or kill.

Avec le siège extérieur occupé :

• Rester à l'écart du feu.

• Ne jamais dépasser les 16 km/h. 

• Ne conduire que si l'occupant est assis avec sa 
ceinture de sécurité bouclée.

Le non respect de cette règle risque d'entraîner des 
blessures ou la mort.

FAMA45 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

With exterior seat occupied:

    Stay clear of fire.

    Never exceed 10 mph.

    Never drive unless occupantm is seated and belted.

Failure to comply may injure or kill.

Avec le siège extérieur occupé :

• Rester à l'écart du feu.

• Ne jamais dépasser les 16 km/h. 

• Ne conduire que si l'occupant est assis avec sa 
ceinture de sécurité bouclée.

Le non respect de cette règle risque d'entraîner des 
blessures ou la mort.



IC Assembly P/N 3001498-0167    (English Version: 3000587-0518 Size D)
IC Label P/N 3001497-0167            (English Version: 3000588-0518 Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 46 Warning Label - English / French
 

FAMA 46

  

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA46 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Pinch and crush Hazard
Keep hands and body
clear of moving parts
Failure to comply may 
injure or kill.

Risque de pincement et 
d'écrasement
Garder les mains et autres 
parties du corps éloignées des 
pièces mobiles
Le non respect de cette règle 
risque d'entraîner des blessures 
ou la mort.

FAMA46 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Pinch and crush Hazard
Keep hands and body
clear of moving parts
Failure to comply may 
injure or kill.

Risque de pincement et 
d'écrasement
Garder les mains et autres 
parties du corps éloignées des 
pièces mobiles
Le non respect de cette règle 
risque d'entraîner des blessures 
ou la mort.



IC Assembly P/N 3000576-0224-ENG/FR    (English Version: 3000576-0224)
IC Label P/N 3000578-0224-ENG/FR            (English Version:  3000578-0224)
IC Bezel P/N 3000577
Assembly, Size A Message Bezel w/ FAMA 47 Warning Label - English / French
 

FAMA 47

7.25 x 3.50

6.63 x 2.75

FAMA47
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Operator Attention Required
Trained operator must remain at 
primary controls any time there are 
personnel on the device.
Do not operate this device using 
platform or tip controls without a 
trained operator at the primary 
controls at all times.
Be alert for changing conditions and 
be prepared to remove device 
personnel from danger.
Failure to comply may injure or kill.

Attention de l'opérateur requise
L'opérateur qualifié doit rester aux commandes 
principales tant qu'il y a du personnel sur le 
dispositif.
Ne pas utiliser ce dispositif avec une plateforme 
ou des commandes en tête sans qu'il n'y ait à tout 
moment un opérateur qualifié aux commandes 
principales.
Il faut être vigilant quant aux conditions 
changeantes et prêt à éloigner de tout danger le 
personnel utilisant le dispositif.
Le non respect de cette règle risque d'entraîner 
des blessures ou la mort.

FAMA47
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Operator Attention Required
Trained operator must remain at 
primary controls any time there are 
personnel on the device.
Do not operate this device using 
platform or tip controls without a 
trained operator at the primary 
controls at all times.
Be alert for changing conditions and 
be prepared to remove device 
personnel from danger.
Failure to comply may injure or kill.

Attention de l'opérateur requise
L'opérateur qualifié doit rester aux commandes 
principales tant qu'il y a du personnel sur le 
dispositif.
Ne pas utiliser ce dispositif avec une plateforme 
ou des commandes en tête sans qu'il n'y ait à tout 
moment un opérateur qualifié aux commandes 
principales.
Il faut être vigilant quant aux conditions 
changeantes et prêt à éloigner de tout danger le 
personnel utilisant le dispositif.
Le non respect de cette règle risque d'entraîner 
des blessures ou la mort.



IC Assembly P/N  3000576-0246-ENG/FR    (English Version:  3000573-0268  Size B)
IC Label P/N  3000578-0246-ENG/FR            (English Version:  3000575-0268  Size B)
IC Bezel P/N 3000577
Assembly, Size A Message Bezel w/ FAMA 48 Warning Label
 

FAMA 48

7.25 x 3.50

6.63 x 2.75

FAMA48
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Fall Hazard
Do not stand or walk on any part of 
this apparatus that is
higher than 48 inches (1.2 m) 
unless it has:
     A slip resistant surface.
          AND...
     Railings or structure at least 12 
inches high surrounding it, or a 
yellow or orange line around it.
Failure to comply may injure or kill.

Risque de chute
Ne pas monter et ne pas marcher sur une 
partie de cet appareil se trouvant à une 
hauteur
supérieure à 48 pouces (1,2 m) sauf :
     si sa surface est antidérapante.
          ET…
     s'il y a sur son pourtour des 
garde-corps ou des structures d'une 
     hauteur minimale de 12 pouces (30,5 
cm) ou une ligne jaune ou orange.
Le non respect de cette règle risque 
d'entraîner des blessures ou la mort.

FAMA48
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Fall Hazard
Do not stand or walk on any part of 
this apparatus that is
higher than 48 inches (1.2 m) 
unless it has:
     A slip resistant surface.
          AND...
     Railings or structure at least 12 
inches high surrounding it, or a 
yellow or orange line around it.
Failure to comply may injure or kill.

Risque de chute
Ne pas monter et ne pas marcher sur une 
partie de cet appareil se trouvant à une 
hauteur
supérieure à 48 pouces (1,2 m) sauf :
     si sa surface est antidérapante.
          ET…
     s'il y a sur son pourtour des 
garde-corps ou des structures d'une 
     hauteur minimale de 12 pouces (30,5 
cm) ou une ligne jaune ou orange.
Le non respect de cette règle risque 
d'entraîner des blessures ou la mort.



IC Assembly P/N  3000573-0282-ENG/FR    (English Version:  3000587-0598  Size D)
IC Label P/N  3000575-0282-ENG/FR           (English Version:  3000588-0598  Size D)
IC Bezel P/N 3000574
Assembly, Size B Message Bezel w/ FAMA 49 Warning Label
 

FAMA 49

7.25 x 3.50

6.63 x 2.75

FAMA49
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Crush or Pinch Hazard

Before operating equipment 
rack:

     Clear area of all people.

     Stay clear of path.

Failure to comply may injure
or kill.

Risque de pincement ou 
d'écrasement
Avant d'utiliser le support 
d'équipement :
     éloigner toutes les personnes 
     de la zone.
     rester à l'écart de la trajectoire.
Le non respect de cette règle 
risque d'entraîner des blessures 
ou la mort.

FAMA49
Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.

Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT
Crush or Pinch Hazard

Before operating equipment 
rack:

     Clear area of all people.

     Stay clear of path.

Failure to comply may injure
or kill.

Risque de pincement ou 
d'écrasement
Avant d'utiliser le support 
d'équipement :
     éloigner toutes les personnes 
     de la zone.
     rester à l'écart de la trajectoire.
Le non respect de cette règle 
risque d'entraîner des blessures 
ou la mort.



IC Assembly P/N 3001498-0174-ENG/FR    (English Version:  3000587-0599  Size D)
IC Label P/N 3001497-0174-ENG/FR            (English Version:  3000588-0599  Size D)
IC Bezel P/N 3001469
Assembly, Size E Message Bezel w/ FAMA 50 Warning Label
 

FAMA 50

3.50 x 3.50

4.00 x 4.20

FAMA50 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Crush or Crash Hazard
     Always restrain ladders 
     or equipment securely 
     when in the rack.
     Never leave loose.
Failure to comply may injure 
or kill.

Risque de pincement ou d'écrasement
     Toujours bien immobiliser les      
     échelles ou autre équipement      
     dans le support. 
     Ne jamais les laisser non attachés.
Le non respect de cette règle risque 
d'entraîner des blessures ou la mort.

FAMA50 Do not paint over this label.  Replace if damaged or lost.
Ne pas peindre sur cette étiquette. La remplacer si elle est endommagée ou perdue.

AVERTISSEMENT

Crush or Crash Hazard
     Always restrain ladders 
     or equipment securely 
     when in the rack.
     Never leave loose.
Failure to comply may injure 
or kill.

Risque de pincement ou d'écrasement
     Toujours bien immobiliser les      
     échelles ou autre équipement      
     dans le support. 
     Ne jamais les laisser non attachés.
Le non respect de cette règle risque 
d'entraîner des blessures ou la mort.
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